[COMPANY LETTERHEAD]




	[PLACE, DD/MM/YYYY]
[Domnule/Doamnă DIRECTOR]
Commission européenne 
Direction générale de la concurrence 
Greffe Antitrust
1049 Bruxelles
Belgique
E-mail: COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu


Obiect: Mandat de reprezentare – Cazul AT.[NUMBER - NAME] 

Stimate/Stimată [Domn/Doamnă DIRECTOR],

[COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], denumită în continuare „întreprinderea” [inclusiv toate filialele și societățile afiliate acesteia[footnoteRef:1] (în special cele menționate în lista anexată)], reprezentată în mod corespunzător de [COMPANY RESPONSIBLE], îi autorizează pe [LAWYERS], avocați în cadrul [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS], să reprezinte întreprinderea în legătură cu procedura inițiată de Comisia Europeană în temeiul articolului [101/102] din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene pentru cazul AT. [NUMBER – NAME] („procedura”).  [1:  	Mandatul de reprezentare poate fi prezentat de o întreprindere care face parte din grup, în numele tuturor filialelor și al societăților afiliate implicate, în cazul în care toate filialele și societățile afiliate îi transmit Comisiei, în scris, o declarație prin care împuternicesc în mod explicit respectiva întreprindere să acorde un astfel de mandat de reprezentare.] 

[bookmark: _GoBack]
Acest mandat de reprezentare include autorizarea de a efectua, pentru întreprinderea respectivă și în numele acesteia, toate demersurile necesare referitoare la procedura sus-menționată, inclusiv arhivarea și primirea documentelor, primirea solicitărilor de informații și transmiterea unui răspuns la acestea, precum și reprezentarea întreprinderii în cauză la reuniunile organizate cu Comisia Europeană. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
Acest mandat de reprezentare include, de asemenea, autorizarea de a primi, pentru întreprinderea respectivă și în numele acesteia, o notificare a deciziilor adoptate de către Comisia Europeană cu privire la procedura inițiată în temeiul articolului 297 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

Acest mandat de reprezentare mai include și autorizarea de a renunța, în numele întreprinderii, la dreptul de a primi toată corespondența și actele oficiale adoptate și notificate de către Comisia Europeană pe parcursul procedurii în limba (limbile) stabilită (stabilite) prin Regulamentul nr. 1 din 1958 de stabilire a regimului lingvistic al Comunității Economice Europene (JO L 17, 6.10.1958, p. 385), pentru a le primi în [LANGUAGE].

Semnătura,
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
autorizată în mod corespunzător să semneze 
în numele [COMPANY]
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